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กฎหมายอนุสิทธิบัตร  – สหพนัธรัฐรัสเซีย 
 
1. ข้อมูลพืน้ฐาน 

1. กฎหมายทีใ่ห้ความคุ้มครอง 

กฎหมายสิทธิบตัรแห่งสหพนัธรัฐรัสเซีย (Patent Law Of The Russian Federation) ลงวนัที่ 23 
กนัยายน พ.ศ. 2535 เลขที่ 3517-1 โดยมีผลใช้บงัคบัตัง้แต่วนัที่ 14 ตลุาคม พ.ศ. 2535  ซึ่งแก้ไขเพิ่มเติมโดย 
กฎหมายกลางแห่งสมาพนัธรัฐรัสเซีย ได้แก่  “On introducing amendments and additions to the Patent 
Law of the Russian Federation” ลงวนัท่ี 7 กุมภาพนัธ์ พ.ศ. 2546 โดยมีผลบงัคบัใช้เมื่อ 11 มีนาคม  
พ.ศ. 2546   

หมายเหต ุในสหพนัธรัฐรัสเซียจะเรียกอนสุิทธิบตัรว่า “ สิทธิบตัรแบบอรรถประโยชน์” (Utility Model 
Patents) และในกฎหมายสิทธิบตัรแห่งสหพนัธรัฐรัสเซียจะเรียกหนงัสือส าคญัแสดงสิทธิว่า หนงัสือส าคญั
รับรองให้การคุ้มครองแบบอรรถประโยชน์ (Utility Model Certificates) 

2. อนสุญัญาระหวา่งประเทศ 

2.1 สนธิสญัญาวา่ด้วยความร่วมมือทางด้านสทิธิบตัร (The Patent Cooperation Treaty) 

2.2 ความตกลงสเตราส์เบิร์คว่าด้วยการจ าแนกการประดิษฐ์ระหว่างประเทศ (Strasbourg 
Agreement Concerning the International Patent Classification) 

2.3 สนธิสญัญาบดูาเปสวา่ด้วยการรับฝากเก็บจลุชีพ (The Budapest Treaty) 

2.4 อนสุญัญาจดัตัง้องค์การทรัพย์สนิทางปัญญาโลก (Convention Establishing the World 
Intellectual Property Organization) 

2.5 อนสุญัญาสิทธิบตัรยเูรเชีย (The Eurasian Patent Convention) ให้สตัยาบนัเมื่อวนัที่ 1 
มิถนุายน พ.ศ. 2538  

2.6 อนสุญัญากรุงปารีส (Paris Convention) ฉบบัแก้ไขที่กรุงสต๊อกโฮม 

2.7 อนสุญัญาระหว่างประเทศเพื่อการคุ้มครองพนัธุ์พืชใหม่ (International Convention for 
the Protection of New Varieties of Plants (UPOV)) 

3. ระบบการให้ความคุ้มครอง 

ใช้ระบบการจดทะเบียนอนสุทิธิบตัรการประดษิฐ์
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4. สิง่ที่ได้รับความคุ้มครอง/นิยาม 

อนสุทิธิบตัร หมายถึง สิง่ประดิษฐ์ซึง่ 

4.1 มีความใหม ่และ 

4.2 สามารถประยกุต์ใช้ในทางอตุสาหกรรมได้ 

5. ข้อยกเว้นของสิง่ที่ได้รับความคุ้มครอง 

สิง่ตา่งๆ ดงัตอ่ไปนีไ้มส่ามารถจดทะเบียนอนสุทิธิบตัรได้ 

5.1 การตกแตง่ลกัษณะภายนอกของสนิค้าซึง่มุง่เน้นความพึงพอใจทางด้านสนุทรียศาสตร์
เทา่นัน้ 

5.2 ผงัภมูิของวงจรรวม 

5.3 สิง่ที่ขดัแย้งกบัความต้องการของสาธารณชน หลกัมนษุยธรรม หรือศีลธรรมอนัดี 

6. สทิธิของผู้ทรงสทิธิ 

6.1 เจ้าของอนุสิทธิบตัรเป็นผู้มีสิทธิแต่เพียงผู้ เดียวในอนุสิทธิบตัร ซึ่งบุคคลอื่นใดไม่มีสิทธิที่
จะใช้สิทธิดงักลา่วโดยปราศจากการอนญุาตจากเจ้าของอนุสิทธิบตัรนัน้ๆ ทัง้ไม่สามารถ
กระท าการดงัต่อไปนี ้ยกเว้นแต่การกระท าดงักลา่วอยู่ภายใต้กฎหมายและไม่กระทบถึง
สทิธิแตเ่พียงผู้ เดียวของผู้ทรงสทิธิในอนสุทิธิบตัร 

- การน าเข้ามายงัสหพนัธรัฐรัสเซีย การผลิต การใช้ในเชิงพาณิชย์ การเสนอขาย 
การขาย การแนะน าสนิค้าในเชิงพาณิชย์ในกรณีอื่นๆ หรือ การมีไว้ซึ่งผลิตภณัฑ์
ที่เก่ียวข้องกบัอนสุทิธิบตัรนัน้ 

- การกระท าเก่ียวกบัผลิตภณัฑ์ที่ก าเนิดจากกรรมวิธีการผลิตที่ได้รับอนสุิทธิบตัร
โดยตรง ภายใต้เง่ือนไขที่ว่า ถ้าผลิตภัณฑ์ที่เกิดจากกรรมวิธีการผลิตที่ได้รับ 
อนุสิทธิบตัรดงักล่าวมีความใหม่ ผลิตภณัฑ์ที่มีลกัษณะเหมือนกันทกุประการ
กับผลิตภณัฑ์ดังกล่าวจะถูกสนันิษฐานว่าเป็นผลิตภณัฑ์ที่เกิดจากกรรมวิธีที่
ได้รับอนสุทิธิบตัรหากไมไ่ด้รับการพิสจูน์เป็นอยา่งอื่น 

- การกระท าเก่ียวกับอุปกรณ์ การใช้ประโยชน์ (ในเชิงพาณิชย์) ซึ่งอุปกรณ์ 
ดงักลา่ว เพื่อวตัถปุระสงค์อนัเก่ียวข้องโดยอตัโนมตัิกบักรรมวิธีการผลิตที่ได้รับ
อนสุทิธิบตัร 

 


 แก้ไขเพ่ิมเติมเม่ือ ตลุาคม พ.ศ. 2547 



– 5 – 

 

- การด าเนินกระบวนการตามอนสุทิธิบตัร 

หากขัน้ตอนในการใช้อนสุิทธิบตัร ดงักลา่วมีบคุคลหลายคนเป็นผู้ทรงสิทธิร่วมกนั การใช้
ดังกล่าวจะต้องมีการระบุไว้ในสัญญาระหว่างบุคคลเหล่านัน้ ในกรณีที่ไม่มีสัญญา
ดงักลา่ว ผู้ทรงสทิธิบตัรร่วมแต่ละรายอาจใช้สิทธิตามอนสุิทธิบตัรได้เอง แต่ไม่สามารถให้
อนุญาตหรือโอนสิทธิแต่เพียงผู้ เดียวตามสิทธิบตัรนัน้ให้แก่บุคคลท่ีสาม โดยปราศจาก
ความยินยอมของผู้ทรงอนสุทิธิบตัรร่วมอื่น 

6.2 อนสุิทธิบตัรจะได้รับการพิจารณาว่าถกูน าไปใช้ในผลิตภณัฑ์หรือกรรมวิธีใด ก็ต่อเมื่อ 
ผลิตภัณฑ์หรือกรรมวิธีการนัน้มีลกัษณะตามที่ระบุในข้อถือสิทธิ (Claim) ของอนุ
สิทธิบัตร หรือมีคุณลกัษณะเทียบเท่ากับที่ระบุไว้และได้กลายมาเป็นที่ประจักษ์ใน
วิทยาการแขนงนัน้ๆ  

6.3 หากผู้ทรงอนสุิทธิบตัรหรือบคุคลที่ได้รับโอนสิทธิตามอนสุิทธิบตัรนัน้ไม่ใช้หรือใช้แต่ยงั
ไม่เพียงพอในสิทธิที่ตนมีต่ออนสุิทธิบตัรเป็นเวลา 3 ปีนบัแต่ได้รับอนสุิทธิบตัร และมี
ผู้ใดผู้หนึง่ประสงค์และพร้อมที่จะใช้สิทธิเหลา่นัน้ และผู้ทรงสิทธิได้ปฏิเสธการอนญุาต
สทิธิในการใช้ บคุคลผู้ถกูปฏิเสธดงักลา่วมีสิทธิที่จะด าเนินการตามกฎหมายเพื่อบงัคบั
ให้ผู้ทรงสทิธิอนญุาตให้มีสทิธิในการใช้ได้ ในลกัษณะสญัญาแบบไมเ่ด็ดขาด(A  

6.4 Compulsory Nonexclusive License) โดยข้อเรียกร้องดงักลา่วนัน้รวมไปถึงขอบเขต
การใช้ จ านวน กระบวนการ หรือระยะเวลาในการจ่ายเงิน  หากผู้ทรงสิทธิไม่สามารถ
พิสูจน์ถึงเหตุผลอันสมควรที่ไม่ใช้หรือใช้แต่ยังไม่เพียงพอในสิทธิที่ตนมีต่อสิทธิบัตร
ดงักลา่วได้ ศาลก็จะตดัสินโดยบงัคบัให้ผู้ทรงสิทธิอนญุาตให้บคุคลผู้ถกูปฏิเสธใช้สิทธิ
ดงักลา่ว โดยคา่ใช้สทิธิสทุธิจะต้องไมต่ ่ากวา่คา่ใช้สทิธิขัน้ต ่าส าหรับกรณีคล้ายคลงึกนั 

ผลของการอนญุาตให้ใช้สิทธิดงักลา่ว (A Compulsory Nonexclusive License) อาจ
สิน้สดุลงได้ หากผู้ทรงสทิธิยื่นค าร้องตอ่ศาล โดยมีเง่ือนไขว่าสถานการณ์อนัเป็นเหตใุห้
มีการอนญุาตให้ใช้สทิธิดงักลา่วได้หมดสิน้ไปและไมอ่าจเกิดขึน้ได้อีก ในกรณีเช่นนีศ้าล
จะก าหนดระยะเวลาและกระบวนการให้ผู้ใช้สทิธิหยดุการใช้สทิธินัน้ก็ได้ 

6.4 ผู้ทรงอนุสิทธิบัตรอาจโอนสิทธิแต่เพียงผู้ เดียวที่ตนมีต่ออนุสิทธิบัตรที่ได้รับการจด
ทะเบียนแก่บุคคลอื่น หรือหน่วยการปกครองตามกฎหมายได้ ซึ่งข้อตกลงในการโอน
ดงักล่าวต้องน าไปจดทะเบียนกับองค์การทรัพย์สินทางปัญญากลาง  (the Federal 
Agency for Intellectual Property)  หากไม่น าไม่จดทะเบียนก็จะไม่ได้รับความ
คุ้มครองตามกฎหมาย  

6.5 อนสุทิธิบตัรรวมทัง้สทิธิอื่นๆท่ีจะได้รับ อาจสบืทอดทางมรดกได้ 
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7. ข้อยกเว้นสทิธิของผู้ทรงสทิธิ 

7.1 การใช้ผลิตภัณฑ์ซึ่งเป็นการประดิษฐ์ที่ได้รับอนุสิทธิบตัรในโครงสร้าง ส่วนเสริมของ
เคร่ืองมือ หรือในการปฏิบตัิการของพาหนะการขนส่งของประเทศอื่น (ทางแม่น า้และ
ทะเล ทางอากาศ ทางบก หรือทางรถไฟ ยานอวกาศ ) หากพาหนะดงักลา่วได้เข้ามาใน
อาณาเขตของสหพนัธรัฐรัสเซียเป็นการชั่วคราวหรือโดยบงัเอิญ  และผลิตภณัฑ์ หรือ 
อุปกรณ์ดังกล่าวได้ใช้เฉพาะตามความจ าเป็นของพาหนะการขนส่งนัน้เท่านัน้   
การกระท าดงักลา่วจะไม่ถือเป็นการละเมิดสิทธิแต่เพียงผู้ เดียวในอนสุิทธิบตัรของผู้อื่น 
ถ้าหากพาหนะการขนส่งนัน้เป็นของบุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลที่มีสัญชาติของ
ประเทศที่ให้สทิธิเช่นเดียวกนันี ้กบับคุคลธรรมดาหรือนิติบคุคลสญัชาติรัสเซียตามหลกั
ตา่งตอบแทน 

7.2 การใช้การประดิษฐ์ที่ได้รับอนุสิทธิบัตรเพื่อวตัถุประสงค์ในการวิจัยและทดลองทาง
วิทยาศาสตร์ 

7.3 การใช้อนสุิทธิบตัรในภาวะฉุกเฉิน เช่น ภยัพิบตัิทางธรรมชาติ ภยัพิบตัิหรืออุบตัิเหตุที่
ร้ายแรง ซึง่ตอ่มาเจ้าของอนสุิทธิบตัรได้รับการแจ้งโดยเร็วที่สดุและได้รับค่าตอบแทนที่
เป็นธรรม 

7.4 การใช้อนสุทิธิบตัรเพื่อวตัถปุระสงค์ในการใช้สว่นตวั ภายในครอบครัว ภายในประเทศ หรือ
เพื่อการอยา่งอื่น โดยไมไ่ด้มุง่แสวงหาผลก าไรจากการใช้นัน้ 

7.5 การใช้การประดิษฐ์ที่ได้รับอนสุิทธิบตัรเพื่อการเตรียมยาขึน้ในบางครัง้คราวตามใบสัง่
ยาของแพทย์ 

7.6 การน าเข้ามายังสหพันธรัฐรัสเซีย การใช้ในเชิงพาณิชย์  การเสนอขาย การขาย  การ
แนะน าสินค้าในเชิงพาณิชย์ในกรณีอื่นๆ หรือ การมีไว้ซึ่งผลิตภัณฑ์ที่เก่ียวข้องกับอนุ
สิทธิบัตรเพื่อวัตถุประสงค์ดังกล่าวข้างต้น ถ้าหากผลิตภัณฑ์หรืออุปกรณ์นัน้ได้รับการ
เ ผ ย แ พ ร่ ใ น 
สหพนัธรัฐรัสเซียมาก่อนแล้วโดยผู้ทรงสทิธิหรือผู้ ได้รับมอบอ านาจจากผู้ทรงสทิธิ 

8. อายกุารคุ้มครอง 

 อนสุทิธิบตัรมีอายคุวามคุ้มครอง 5 ปีนบัจากวนัยื่นค าขอรับอนสุทิธิบตัร

 


 แก้ไขเพ่ิมเติมเม่ือ ตลุาคม พ.ศ. 2547 



– 7 – 

  

9. การตอ่อายคุวามคุ้มครอง 

  อนสุทิธิบตัรที่หมดอายคุวามคุ้มครองเนื่องจากการไมช่ าระคา่ธรรมเนียมในการรักษาสทิธิ อาจตอ่
อายุการคุ้ มครองได้โดยอาศัยการร้องขอของผู้ ทรงสิทธิภายใน 3 ปี นับแต่วันที่พ้นก าหนดส าหรับการจ่าย
คา่ธรรมเนียม แตท่ัง้นีต้้องยื่นค าร้องขอก่อนพ้นระยะเวลาในการให้ความคุ้มครองสทิธิ 

10. การรักษาสทิธิ 

  ผู้ทรงอนุสิทธิบัตรจะต้องช าระค่าธรรมเนียมรายปี เพื่อรักษาสิทธิในอนุสิทธิบัตร หากไม่ช าระ
ภายในระยะเวลาที่ก าหนด จะถือวา่ผู้ทรงสทิธิละทิง้อนสุทิธิบตัร 

  หมายเหต ุ ในกรณีที่มีการระบไุว้ในสนธิสญัญาระหวา่งประเทศกบัสหพนัธรัฐรัสเซีย บคุคลที่มีถ่ิน
ที่อยู่ถาวรนอกสหพนัธรัฐรัสเซียหรือหน่วยการปกครองของต่างชาติ อาจยื่นขอจดทะเบียน  ช าระค่าธรรมเนียม
สทิธิบตัร หรือกระท าการอื่นๆได้ด้วยตนเอง  การช าระคา่ธรรมเนียมรายปีอาจช าระผา่นทางอื่น นอกเหนือไปจากการ

ช าระผา่นตวัแทนสทิธิบตัรก็ได้ 

11. การเพิกถอนสทิธิ 

อนสุทิธิบตัรที่ได้รับจดทะเบียนแล้วอาจถกูเพิกถอนได้ ในกรณีดงัตอ่ไปนี ้

11.1 อนุสิทธิบัตรที่ได้รับจดทะเบียนขาดองค์ประกอบอย่างใดอย่างหนึ่งตามที่กฎหมาย
ก าหนด คือ ความใหม ่และความสามารถในการประยกุต์ใช้ในทางอตุสาหกรรมได้ 

11.2 ข้อถือสิทธิที่ได้รับจดทะเบียนไม่ปรากฎคุณลกัษณะดงัเช่นที่แสดงในรายละเอียดการ
ประดิษฐ์ในขณะท่ียื่นค าขอ 

11.3 ในกรณีได้มีผู้ ยื่นค าขอจดทะเบียนหลายรายไว้พร้อมกันส าหรับการประดิษฐ์
เช่นเดียวกนันัน้ และได้มีข้อตกลงให้จดทะเบียนตามค าขอรายใดรายหนึ่งอนัได้เลือก
ก าหนดขึน้ระหว่างผู้ ยื่นค าขอเหล่านัน้ โดยการรับจดทะเบียนอนุสิทธิบัตรนัน้ขัดต่อ
ข้อตกลงดงักลา่ว  

11.4 อนสุทิธิบตัรมีข้อมลูของผู้ประดิษฐ์หรือผู้ทรงอนสุิทธิบตัรที่ไม่ถกูต้อง กลา่วคือ เป็นการ
จดทะเบียนสิทธิบตัรในนามของผู้อื่นซึ่งมิใช่ผู้ประดิษฐ์หรือผู้ทรงอนุสิทธิบตัร หรือโดย 
มิได้มีการระบช่ืุอผู้ประดิษฐ์หรือผู้ทรงอนสุทิธิบตัรนัน้ 
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12. การโอนสทิธิ 

  ผู้ทรงอนสุทิธิบตัรสามารถโอนสทิธิในอนสุทิธิบตัรการประดิษฐ์ให้แก่บคุคลธรรมดา หรือนิติบคุคล
ได้ สญัญาโอนสทิธิในอนสุทิธิบตัรจะต้องน าไปจดทะเบียนตอ่ส านกัสทิธิบตัร หากไมม่ีการจดทะเบียนแล้วจะมีผลท า
ให้สญัญาดงักลา่วตกเป็นโมฆะ 

 สทิธิในอนสุทิธิบตัรสามารถรับมรดกได้ 

13. การอนญุาตให้ใช้สทิธิ 

  บคุคลธรรมดาหรือนิติบุคคลผู้ ใดประสงค์ที่จะใช้สิทธิในอนุสิทธิบตัรการประดิษฐ์ จะต้องได้รับ
อนญุาตจากผู้ทรงอนสุทิธิบตัรก่อน ภายใต้สญัญาอนญุาตให้ใช้สิทธิ ผู้ ทรงสิทธิจะอนญุาตให้บคุคลอื่นใช้สิทธิในอนุ
สิทธิบัตรภายในขอบเขตที่ก าหนด และผู้ รับอนุญาตให้ใช้สิทธิจะช าระค่าสิทธิให้แก่ผู้ อนุญาตและปฏิบัติตาม
ข้อก าหนดในสญัญาอนญุาต 

  สญัญาอนญุาตให้ใช้สทิธิแบบเด็ดขาด (Exclusive License) จะให้สิทธิแก่ผู้ รับอนญุาต แต่เพียง
ผู้ เดียวที่จะใช้สทิธิในอนสุทิธิบตัร ภายในขอบเขตที่ก าหนดไว้ในสญัญาอนญุาต 

  สญัญาอนญุาตให้ใช้สิทธิแบบไม่เด็ดขาด (Non-Exclusive License) จะอนญุาตให้ผู้ รับอนญุาต
ใช้สทิธิในอนสุทิธิบตัร แตใ่นขณะท่ีอนญุาตให้ใช้สทิธิ ผู้อนญุาตให้ใช้สทิธิยงัคงมีสิทธิที่จะอนญุาตให้บคุคลภายนอก
ใช้สทิธิในอนสุทิธิบตัรได้อีก 

  สญัญาอนญุาตให้ใช้สิทธิ จะต้องน าไปจดทะเบียนต่อส านกัสิทธิบตัร หากไม่น าสญัญาดงักลา่ว
ไปจดทะเบียนจะมีผลท าให้สญัญาตกเป็นโมฆะ 

  กฎหมายอนสุิทธิบตัรยงัมีบทบญัญัติเก่ียวกบัการอนญุาตให้ใช้สิทธิแบบเปิด (Open License) 
เพื่อให้ผู้ทรงอนุสิทธิบตัรสามารถยื่นค าเสนอเพื่อที่จะอนุญาตให้ใช้สิทธิกบับคุคลอื่นต่อส านกัสิทธิบตัรได้ ค าเสนอ
ดงักล่าวไม่สามารถเพิกถอนได้ ในกรณีนี ้ค่าธรรมเนียมรายปีจะลดลงกึ่งหนึ่งนับหลงัจากปีที่ส านักสิทธิบัตรได้
ประกาศโฆษณาการอนญุาตให้ใช้สทิธิแบบเปิด  

  นอกจากนี ้กฎหมายสิทธิบตัรยงัมีบทบญัญัติเก่ียวกับการอนุญาตให้ใช้สิทธิในอนสุิทธิบตัรโดย
กฎหมายบงัคบั (Compulsory License) ซึง่จะใช้ในกรณีดงัตอ่ไปนี ้

1. รัฐบาลแหง่สหพนัธรัฐรัสเซีย อาจจะให้สทิธิในการใช้อนสุทิธิบตัรโดยไมต้่องได้รับค า
ยินยอมจากผู้ทรงอนสุทิธิบตัรได้ ถ้าการใช้สทิธินัน้เป็นไปเพื่อวตัถปุระสงค์ในการ
ป้องกนัประเทศโดยการใช้สทิธิดงักลา่วจะต้องจา่ยคา่ตอบแทนตามสมควรให้แก่ผู้ทรง
สทิธิ ในกรณีที่มีข้อโต้แย้งเก่ียวกบัจ านวนคา่ตอบแทน Higher Patent Chamber จะ
เป็นผู้วินิจฉยั
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2. ในกรณีที่ผู้ทรงอนสุทิธิบตัรไมไ่ด้ใช้อนสุิทธิบตัรการประดิษฐ์หรือใช้ไม่เพียงพอต่อความ
ต้องการภายใน 3 ปี นับแต่วันออกอนุสิทธิบตัร เมื่อพ้นก าหนดระยะเวลาดังกล่าว 
บคุคลใดประสงค์ที่จะใช้อนสุทิธิบตัรซึง่ได้เจรจากบัผู้ทรงสทิธิเพื่อขออนญุาตใช้สทิธิแล้ว 
แต่ผู้ทรงสิทธิได้ปฏิเสธการท าสญัญาอนุญาตให้ใช้สิทธิ บคุคลดงักลา่วสามารถยื่นค า
ขออนญุาตใช้สิทธิแบบบงัคบัได้ โดยยื่นต่อ Higher Patent Chamber เพื่อขออนญุาต
ให้ใช้สทิธิแบบไม่เด็ดขาด โดย Higher Patent Chamber จะเป็นผู้ออกสญัญาอนญุาต
ให้ใช้สทิธิโดยกฎหมายบงัคบั และจะก าหนดขอบเขตในการใช้การประดิษฐ์ จ านวนค่า
สิทธิ และวันถึงก าหนด และขัน้ตอนในการช าระค่าสิทธิ เว้นแต่ผู้ ทรงอนุสิทธิบัตร
สามารถแสดงให้เห็นถึงเหตผุลอนัสมควรโดยชอบด้วยกฎหมายที่ท าให้ไม่สามารถใช้
การประดิษฐ์หรือมีการใช้ที่ไมเ่พียงพอได้ 

2. ขัน้ตอนการขอรับความคุ้มครอง 

1. การเตรียมค าขอ 

ผู้ประดิษฐ์ ผู้ประดิษฐ์ร่วม (ในกรณีที่มีผู้ประดิษฐ์ 2 คนขึน้ไป) นายจ้าง หรือทายาท สามารถยื่น
ค าขอรับอนสุทิธิบตัรได้ บคุคลดงักลา่วอาจเป็นบคุคลธรรมดาหรือนิติบคุคลก็ได้ 

  ในกรณีที่ผู้ประดิษฐ์เป็นลกูจ้าง สิทธิในอนสุิทธิบตัรจะตกเป็นของนายจ้าง เว้นแต่ในสญัญาจ้าง
ระบไุว้เป็นอยา่งอื่น 

  บคุคลธรรมดาหรือนิติบคุคลที่มีถ่ินที่อยู่หรือสถานประกอบการในต่างประเทศจะมีสิทธิขอรับอนุ
สทิธิบตัรในสหพนัธรัฐรัสเซีย ถ้าหากประเทศดงักลา่วเป็นภาคีแห่งสนธิสญัญาระหว่างประเทศ ซึ่งสหพนัธรัฐรัสเซีย
เป็นภาคีอยู่ด้วย หรือประเทศที่ยินยอมให้บุคคลธรรมดาหรือนิติบุคคลที่มีถ่ินที่อยู่ในสหพันธรัฐรัสเซียขอ รับอนุ
สทิธิบตัรในประเทศนัน้ได้ 

  ผู้ที่สนใจสามารถดตูวัอยา่งแบบค าขอจดทะเบียนได้ท้ายรายละเอียดนี ้ 

2. เอกสารที่ใช้ในการขอรับความคุ้มครอง 

1. ค าขอรับอนสุทิธิบตัร 

2. รายละเอียดการประดิษฐ์ ซึ่งเปิดเผยการประดิษฐ์ที่ได้ขอถือสิทธิโดยมีรายละเอียด  
ที่เพียงพอเพื่อให้สามารถน าไปปฏิบตัิได้ 

3. ข้อถือสิทธิระบถุึงลกัษณะที่ส าคญัของการประดิษฐ์ และต้องสอดคล้องกบัรายละเอียดการ
ประดิษฐ์ 
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4. รูปเขียน  

5. บทสรุปการประดิษฐ์ 

6. หลกัฐานแสดงการช าระค่าธรรมเนียม แสดงการได้รับยกเว้นไม่ต้องช าระค่าธรรมเนียมหรือ
แสดงการได้รับลดคา่ธรรมเนียม 

7. หนงัสอืมอบอ านาจลงลายมือช่ือโดยผู้ขอรับอนสุทิธิบตัร (ในกรณีที่ผู้ รับอนสุทิธิบตัรไม่มีถ่ินที่
อยูใ่นสหพนัธรัฐรัสเซีย จะต้องตัง้ตวัแทนอนสุิทธิบตัร ผู้ที่ได้จดทะเบียนไว้กบัส านกัสิทธิบตัร
เพื่อด าเนินการแทน) 

ค าขอรับอนสุทิธิบตัรแตล่ะค าขอจะเก่ียวข้องกบัการประดิษฐ์อย่างเดียวหรือหลายอย่างก็ได้  ถ้า
การประดิษฐ์หลายอยา่งนัน้มีความเก่ียวพนัอนัอาจถือได้วา่เป็นการประดิษฐ์อยา่งเดียวกนั 

ขอบเขตความคุ้มครองตามกฎหมายของอนสุทิธิบตัรจะถกูก าหนดโดยข้อถือสทิธิ 

3. การตรวจสอบค าขอ 

  ส านกัสิทธิบตัรจะออกทะเบียนอนุสิทธิบตัรให้แก่ผู้ยื่นค าขอโดยไม่รับประกันเก่ียวกบัคณุสมบตัิ
ของอนสุทิธิบตัรนัน้วา่สามารถได้รับการจดทะเบียนหรือไม ่  

  เมื่อครบก าหนดระยะเวลา 2 เดือน นับแต่วันยื่นค าขอรับอนุสิทธิบัตร ส านักสิทธิบัตรจะ
ด าเนินการตรวจสอบค าขอฯ ในเบือ้งต้น แต่ในกรณีที่ผู้ ขอต้องการเร่งให้มีการตรวจสอบก่อนก าหนดระยะเวลา
ดังกล่าว ผู้ ขอฯ สามารถยื่นค าร้องได้ แต่ในกรณีดังกล่าว  ภายหลงัจากที่ได้ยื่นค าร้องแล้ว ผู้ ขอฯ จะต้องช าระ
คา่ธรรมเนียมจึงจะสามารถแก้ไขค าขอรับอนสุทิธิบตัรเองได้ 

 ผู้ ยื่นค าขอหรือบุคคลที่สามสามารถยื่นค าร้องขอให้มีการตรวจค้นงานที่ปรากฎอยู่แล้วเพื่อ
พิจารณาวา่สิง่ประดิษฐ์นัน้สามารถขอรับอนสุทิธิบตัรได้หรือไม่ 

 ในการตรวจสอบเบือ้งต้น จะพิจารณาวา่เอกสารครบถ้วนหรือไม่ และเอกสารถกูต้องตามเง่ือนไข
ที่ก าหนดหรือไม ่ 

4. การประกาศโฆษณา 

  หลงัจากที่ได้มีค าวินิจฉยัรับจดทะเบียนอนสุทิธิบตัร และผู้ขอรับอนสุทิธิบตัรได้ช าระคา่ธรรมเนียม
ตามที่กฎหมายก าหนด ค าขอรับอนสุทิธิบตัรจะได้รับการประกาศโฆษณาในหนงัสอืประกาศโฆษณา 

5. การรับจดทะเบียน 

  เมื่ออนสุทิธิบตัรที่ได้รับจดทะเบียนลงประกาศในหนงัสอืประกาศโฆษณา ส านกัสทิธิบตัรจะ
บนัทกึการประดษิฐ์ในสมดุทะเบยีนการประดษิฐ์แหง่ชาติของสหพนัธรัฐรัสเซีย (State Register of Utility Model of 
the Russian Federation) และจะออกอนสุทิธิบตัรให้แก่ผู้ที่ได้ระบช่ืุอในค าขอรับอนสุทิธิบตัรที่ยื่นไว้ตอ่ส านกั
สทิธิบตัร



– 11 – 

  

6. การขอถือสทิธิย้อนหลงั 

  ผู้ขอรับอนุสิทธิบตัรจะต้องยื่นค าขอรับอนุสิทธิบตัรภายใน 12 เดือน นบัแต่วันยื่นค าขอรับอนุ
สทิธิบตัรเป็นครัง้แรกในประเทศที่เป็นภาคีแหง่อนสุญัญากรุงปารีส ถ้าผู้ขอรับอนสุิทธิบตัรไม่สามารถยื่นค าขอรับอนุ
สทิธิบตัรได้ทนัภายในระยะเวลาดงักลา่วโดยเกิดจากสาเหตทุี่อยู่นอกเหนือการควบคมุของผู้ขอฯ ผู้ขอฯ สามารถยื่น
ค าขอรับอนุสิทธิบตัรภายใน 2 เดือน นบัแต่สิน้สุดระยะเวลาดังกล่าวได้ ผู้ขอฯ จะต้องจัดส่งส าเนาค าขอรับอนุ
สทิธิบตัรที่ได้ยื่นครัง้แรกภายในก าหนดเวลา 3 เดือน นบัแตว่นัยื่นค าขอรับอนสุทิธิบตัร 

7. การคดัค้าน/โต้แย้ง 

 บคุคลภายนอกสามารถยื่นค าคดัค้านโต้แย้งต่อ The Patent Disputes Chamber ได้ โดยค า
วินิจฉยัดงักลา่วสามารถอทุธรณ์ตอ่ศาลได้ด้วย 

8. การอทุธรณ์ 

  ในกรณีที่ผู้ตรวจสอบเห็นว่าอนุสิทธิบตัรที่ขอขดัต่อกฎหมาย ไม่สามารถขอรับอนสุิทธิบตัรได้ ผู้
ตรวจสอบจะปฏิเสธการรับจดทะเบียน ผู้ขอรับอนสุิทธิบตัรมีสิทธิยื่นอุทธรณ์ต่อ The Patent Dispute Chamber 
ภายใน 6 เดือนนบัแตว่นัรับค าวินิจฉยัหรือนบัแตว่นัท่ีได้รับเอกสารในกรณีที่ผู้ขอได้ร้องขอให้มีการจดัสง่กลบัภายใน 
2 เดือนนบัแตว่นัท่ีมีค าวินิจฉยั  อยา่งไรก็ตาม ค าวินิจฉยัสามารถถกูโต้แย้งในชัน้ศาลได้ 

9. คา่ธรรมเนียมราชการ รวมทัง้ คา่บริการของส านกังานตวัแทน 

  โปรดดเูอกสารแนบ 

10. ขัน้ตอน/ระยะเวลา 

  ไมม่ีรายละเอียด 

3. การบังคับใช้สิทธิ 

1. การกระท าที่ถือเป็นการละเมิด 

  การกระท าใดๆ ต่ออนสุิทธิบตัรการประดิษฐ์โดยไม่ได้รับอนญุาตจากผู้ทรงสิทธิจะถือว่าเป็นการ
ละเมิดอนสุทิธิบตัร ซึง่รวมถึง การผลติ ใช้ น าเข้า เสนอขาย ขาย หรือการแนะน าสนิค้าในเชิงพาณิชย์ในกรณีอื่นๆ หรือ 
การมีไว้ซึง่ผลติภณัฑ์ที่เก่ียวข้องกบัอนสุทิธิบตัร  

  นอกจากนี ้กฎหมายอนสุทิธิบตัรยงัได้บญัญตัเิก่ียวกบัการให้ความคุ้มครองแก่อนสุทิธิบตัรทีย่งั
อยูใ่นระหวา่งรอการจดทะเบยีนนบัตัง้แตไ่ด้มีการประกาศโฆษณาค าขอรับอนสุทิธิบตัร กลา่วคือ บคุคลอื่นใดใช้การ
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ประดิษฐ์ที่ได้ยื่นขอรับอนสุทิธิบตัรในระหวา่งรอการจดทะเบียน โดยไมไ่ด้รับอนญุาตจากผู้ขอรับอนสุทิธิบตัร จะต้อง
จ่ายคา่สนิไหมทดแทนให้แก่ผู้ขอรับอนสุทิธิบตัร เมื่ออนสุทิธิบตัรนัน้ได้รับการจดทะเบียนแล้ว 

2. มาตรการในการเยียวยา 

  2.1 มาตรการทางแพ่ง 

   เมื่อมีการละเมิดอนสุิทธิบตัร ผู้ทรงอนสุิทธิบตัรสามารถขอให้ผู้ละเมิดระงบัการกระท า
อนัเป็นการละเมิดสทิธิ และจ่ายคา่สนิไหมทดแทนให้แก่ผู้ทรงสทิธิได้โดยอาศยักฎหมายทางแพ่งที่ใช้บงัคบั
ในสหพนัธรัฐรัสเซีย 

   ผู้ ได้รับอนญุาตให้ใช้สิทธิแบบเด็ดขาด มีสิทธิในการด าเนินคดีต่อผู้ละเมิดอนสุิทธิบตัร 
เว้นแตส่ญัญาอนญุาตระบไุว้เป็นอยา่งอื่น 

  2.2 มาตรการทางอาญา 

   ภายใต้ประมวลกฎหมายอาญาฉบับใหม่ ซึ่งมีผลใช้บังคับตัง้แต่วันที่ 1 มกราคม  
พ.ศ. 2540 การละเมิดสทิธิในทรัพย์สนิทางปัญญา จะมีบทก าหนดโทษที่สงูขึน้ 

3. กระบวนการ 

  - 

4. โทษ 

 การใช้อนุสิทธิบตัร โดยไม่ได้รับอนญุาตจากเจ้าของก่อนการประกาศโฆษณาโดยส านกัสิทธิบตัร (The 
Official Public) หรือผู้ทรงสทิธิใช้สทิธิโดยมิชอบหรือโดยการบงัคบัขู่เข็ญผู้ทรงสิทธิร่วมรายอื่นๆ หากการกระท าเช่น
ว่าได้ก่อให้เกิดความเสียหาย จะต้องโทษปรับทางอาญาเป็นจ านวนเงินไม่เกิน 200,000 รูเบิล หรือในจ านวนเงิน
เท่ากับเงินเดือนของผู้กระท าความผิดหรือรายได้อื่นเป็นระยะเวลารวมกันไม่เกิน 18 เดือน หรือ ท าการบ าเพ็ญ
ประโยชน์เพื่อสาธารณะเป็นเวลา 180 - 240 ชัว่โมง หรือการแก้ไขปรับปรุงพฤติกรรมโดยการให้ใช้แรงงานเป็นเวลา
ไมเ่กิน 2 ปี 

1. การกระท าดงักลา่วตามข้อ 1. ข้างต้น ที่ได้กระท าโดยกลุม่บคุคล จะต้องโทษปรับตัง้แต ่
100,000 ถึง 300,000 รูเบิล หรือในจ านวนเงินเท่ากบัเงินเดือนของผู้กระท าความผิด
หรือรายได้อื่นเป็นระยะเวลารวมกนัระหวา่ง 1 - 2 ปี หรือ ได้รับโทษกกัขงัเป็นระยะเวลา 
4 – 6 เดือน หรือจ าคกุเป็นเวลาไมเ่กิน 5 ปี 

5. ข้อบงัคบัการบงัคบัใช้สทิธิ เช่น ในกรณีที่ไมม่ีกฎหมายเฉพาะ 

  -
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4. การคุ้มครอง ณ. จุดน าเข้า - ส่งออก 

 ไมม่ี 

5. หน่วยงานที่รับผิดชอบ / ส านักงานตัวแทน 

1. หนว่ยงานรับผิดชอบ 

  ส านกัสิทธิบตัรและเคร่ืองหมายการค้าแห่งรัฐของสหพนัธรัฐรัสเซีย (Russian Agency for 
Patents and Trademarks) เป็นหนว่ยงานท่ีรับผิดชอบด้านการจดทะเบียนอนสุทิธิบตัรในสหพนัธรัฐรัสเซีย 

Russian Agency for Patents and Trademarks 

30-1, Berezhkovskaya nab. 

123995 Moscow 

Russia 

Tel: (70 95) 243 55 09, 240 50 75, 240 61 79 

Fax: (70 95) 243 33 37 

 E-mail: vniigpe@online.ru    

 Website: http://www.rupto.ru 

2. ส านกังานตวัแทน 

1. Baker & McKenzie – CIS, Limited 

 Sadovaya Plaza 11th Floor 

 7 Dolgorukovskaya Street 

 Moscow 127006 Russia 

Tel: 7-095-787-27-00 

 Fax: 7-095-787-27-01 
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2. Gorodissky & Partners Ltd. 

 B Spasskaya Str 

 25 stroenie 3 

 Moscow 129010  Russia 

Tel: 7 095 937 6116 

Fax 7 095 937 6104/6123 

E-mail: pat@gorodissky.ru 

 BankovskyA@gorodissky.ru 

3. George A. Matveyev 

 5-9 Profsoyusnaya Street 

 App. 274, Moscow 117036 

 Russia 

Tel: 7 095 125 1230 

Fax: 7 095 125 1230 

E-mail: mpa@online.ru 

4. Gowlings International Inc. (Canada) Moscow Representative Office 

 14 Prechistensky Pereulok 

 Building 1, 4th Floor 

 Moscow, 119034 Russia 

Tel: 7 501 787 2070 

Fax: 7 501 787 2071 

E-mail: julia.dementieva@gowlings.com 

 julia.dementieva@gowlings.ru 

 anna.novoselcev@gowlings.ru 

Website:  http://www.gowlings.ru 



– 15 – 

 

5. Intels Agency of Intellectual Property 

 33/22, S.1, ul. Pokrovka Str 

 Moscow 105062 

 Russia 

Tel: 7 095 923 8539, 7 095 924 3435 

Fax: 7 095 923 8531, 7 502 220 4409 

E-mail: fatkin@intels.ru 

6. Euromarkpat 

 Russian Federation 

 Maly Zlatourtinsky Per.d. 10, 

 Kv. 15 101 000 Moscow 

Tel: 7-095-925-49-34  

Fax: 7-095-928-81-87 

E-mail:  euromarkpat@mtu-net.ru  
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ค่าธรรมเนียมราชการและค่าบริการส านักงานตัวแทน 

 
สิทธิบัตร ค่าบริการ 

(เหรียญสหรัฐ) 
ค่าธรรมเนียม 
ราชการ 
(เหรียญสหรัฐ) 

สิทธิบัตร   
1. การยื่นค าขอรับสทิธิบตัร 
 (ส าหรับแตล่ะข้อถือสทิธิที่เกินกวา่ 1 ข้อเป็นต้นไป) 

400 100 
10 

2. การขอให้นบัวนัยื่นย้อนหลงั  
 - ในกรณี 1 ค าขอ  
 - มากกวา่ 1 ค าขอ (แตล่ะค าขอ) 

 
80 
50 

 
- 
- 

3. การยื่นเอกสารประกอบค าขอลา่ช้า 50 - 
4. การยื่นค าขอแก้ไขค าขอรับสทิธิบตัร 
 - ในระหวา่งการตรวจสอบเบือ้งต้น 
 - ส าหรับการเพิ่มขอถือสทิธิใหม ่ข้อละ 

 
100 
100 

 
50 
10 

5. การเตรียมและแก้ไขค าขอรับสิทธิบตัร, แสดงความเห็นและการโต้ตอบ
หนงัสอืค าสัง่, การแก้ไข (ตอ่ 1 ชัว่โมง) 

 
150 

 
- 

6. การยื่นค าขอให้ตรวจค้น  200 * 
7. การเปลีย่นค าขอรับอนสุทิธิบตัรเป็นสทิธิบตัร 
 - ส าหรับข้อถือสทิธิตัง้แตข้่อที่ 26 ขึน้ไป ข้อละ 

 
350 

100 
20 

8. การสง่หนงัสอืค าสัง่ให้ลกูความทราบ 100 - 
9. การสง่เอกสารโต้ตอบเป็นทางการ รายงานผลการตรวจค้น และอื่น ๆ 50 - 
10. การยื่นค าขอขยายระยะเวลา (ตอ่ 1 ค าขอ)  
 - ตัง้แต ่1 ถึง 6 เดือน 
 - ตัง้แต ่6 ถึง 12 เดือน 
 - มากกวา่ 12 เดือน 

 
50 
80 
120 

 
20/ตอ่เดือน 
50/ตอ่เดือน 
100/ตอ่เดือน 

11. การยื่นอทุธรณ์ตอ่คณะกรรมการอทุธรณ์ 
 - ไม่เห็นด้วยกับการปฏิเสธรับจดทะเบียน ในขณะตรวจสอบเบือ้ง

 ต้น 
 - ไมเ่ห็นด้วยกบัการออกสทิธิบตัร 

 
 
100 
500 

 
 
70 
600 
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สิทธิบัตร 

ค่าบริการ 
(เหรียญสหรัฐ) 

ค่าธรรมเนียม 
ราชการ 
(เหรียญสหรัฐ) 

12. การยื่นอทุธรณ์ตอ่ High Patent Chamber 
 - ไมเ่ห็นด้วยกบัการปฏิเสธรับจดทะเบียนในขณะตรวจสอบเบือ้งต้น 
 - ไมเ่ห็นด้วยกบัการออกสทิธิบตัร 

 
100 
500 

 
30 
200 

13. การนั่งพิจารณาโดยวาจาต่อคณะกรรมการอุทธรณ์ High Patent 
Chamber (คา่บริการเบือ้ต้น) 

500 * 

14. การขอส าเนาหนงัสอืคู่มือรับจดทะเบียน 50 * 
15. การจดทะเบียนการโอนสทิธิ 
 - ก่อนมีค าวินิจฉยัการออกสทิธิบตัร 
 - หลงัมีค าวินิจฉยัการออกสทิธิบตัร 
 - หลงัการออกหนงัสอืคูม่ือรับจดทะเบียน 

 
200 
200 
200 

 
50 
- 
200 

16. การช าระคา่ออกสทิธิบตัรและรับจดทะเบียน 200 400 
17. การขอแก้ไขหนงัสอืคู่มือรับจดทะเบียน 100  
18. การช าระคา่ธรรมเนียมรายปี (ตอ่ 1 ปี) 
 ปีที่ 3 และ 4 
 ปีที่ 5 และ 6 
 ปีที่ 7 และ 8 
 ปีที่ 9 และ 10 
 ปีที่ 11 และ 12 
 ปีที่ 13 และ 14 
 ปีที่ 15 ถึง 18 
 ปีที่ 19 และ 20 
 คา่ธรรมเนียมเพิ่มส าหรับกรณีช าระลา่ช้าภายในระยะเวลา 6 เดือน  
 นบัแตว่นัถึงก าหนดช าระ 

 
60 
70 
80 
90 
100 
110 
130 
160 

 
100 
150 
200 
300 
450 
600 
750 
1000 
 
+50% 

19. การจดทะเบียนสญัญาอนญุาตให้ใช้สทิธิ 
 - ส าหรับ 1 สทิธิบตัร 
 - ส าหรับแตล่ะสทิธิบตัรที่เพิ่มขึน้ 

 
200 
120 

 
200 
100 

20. การยื่นค าขอเพื่อขออนญุาตใช้สทิธิ 50 50 
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สิทธิบัตร 

ค่าบริการ 
(เหรียญสหรัฐ) 

ค่าธรรมเนียม 
ราชการ 
(เหรียญสหรัฐ) 

เบ็ดเตล็ด   
1. ค่าแปล (ต่อ 100 ค า) - 20 
2. ค่าพิมพ์ (ต่อ 1 หน้า) - 10 
3. ถ่ายส าเนาเอกสาร (ต่อ 1 แผ่น) 
 - ขาวและด า 
 - ส ี

 
- 
- 

 
0.50 
2.00 

 
 
* ตามตารางคา่ธรรมเนียมราชการท่ีส านกัสทิธิบตัรก าหนดไว้ 
** ในกรณีที่ค าขอมีเอกสารการตรวจค้นระหวา่งประเทศ หรือรายงานตรวจสอบเบือ้งต้น คา่ธรรมเนียม 
 จะลดลงเป็นอตัราร้อยละ 20 
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